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Thıs 1S urther volume 1ın the serl1es ıstortı-Isaıah 11.2 Isaıah 28-39 (Hıstorıical cal Commentary the Old Testament. erCommentary ONn the Old Testament) volumes 1n the SerJes ave een reviewed 1n
Wiıillem Beuken EurodT (see vol _1 1 2000], (6-1(V7, 9-9Leuven: Peeters, 2000, WE 497() the nature an 1MmMs of the Serles eed not
pb., ISBN 90-429-08 13-0 be rehearsed ere Beuken’s interpretatıon of

thıs part of Isaıah accepts Assyrıan,
ZUSAMMENFAS Jos1ianıc, redactıon, but also places the 1na

form of the book 1ın the post-exilıc per10 HeIDieser and Ln der HCOTel (sıehe uch 1mMs LO take aCccount of both ese hor1zons 1nKT 9.]1 /2000J, /6-177, ıst eıne
ausführlıche Untersuchung vDO  S Jesaja 28-39 hıs exposıtıon, and ıindeed of the ıdea of text
Er hıetet eıne Textübersetzung, phılologische that has undergone PTFOCESS of reinterpreta-

tıon.Anmerkungen, eıine Auseinandersetzung mıt Chs 28-33 constitute the basıc LEeXT, ulden Hauptproblemen der Jesaja-Interpreta- the 1ı1ve WOeEe-CrT1eS 1recie agaınsttıon SOWLE eıne detaıillıerti FEixegese. Dem hıs
torıschen Oontext der Otscha wırd großne Israel, 1C ATEe en LO be orıgınal COINN-

Bedeutung beiıgemessen, doch uch dıe End posıtıon from before the exıle. T’hıs COmMpOSI1-
tıon includes the expansıon of the WO@-form des Textes wırd untersucht, WOZU sıch
CI V,A envısages ıngdom of riıghteous-Beuken der Redaktionskritik bedıent. Er ver-
ess being esta  ıshed (32:1-8) ese SECNU-steht sowochl Gericht als uch Errettung als

e1lle der ursprünglıchen Botschaft JesaJas, 1N! oracles, therefore, correspond LO the er
sıcht ber auch Josıanısche un nachexılısche maJor section of Isa1ıanıc prophecıies, chs 142
Redaktıionsschichten, Aass dıe OtsScha avıng characterı1stics, 1ıke 1t: of alternatıng

Judgment and salvatıon oracles.des Propheten letztlich durch eine nachexXı- Chs 33-35 ave Varılıo0ous connecting func-lısche Lıinse gefiltert wırd. Die Stärken des tıons in the book. 00 orwardKommentars liegen LN der Kenntniıis der eNnoür-
men Lıteratur JesaJa und ıUn der detaıillıer- LO the discomfiture of the natıon that brought
fen Textanalyse. destruction Israel, an the restoratıon of

Z10N; ıt. thus antıcıpates chs 40-55
00 back LO the oracles agaınst the natıonsESUME 1ın chs 13-23, confirmıng them ch

0 NOUDeadu volume Aans la ser1e (cf. SC OMNCE agaın 00 orward LO the second part
Q_ 7 /2000J]. /6s, est UunNne e  Z&  tude MINUWL- of the book Chs 36-39 ATe regarde ere
tieuse. ‚Dres Ia traductıon du exXte, eclaıree avıng COININON orıgınal SOUTCEe wıth the
DUar des consıderations phılologiques, "auteur paralle Kıngs 18-20 They form transı-
presente les DFINCLDAUX problemes d’ınterpre- tıon 1ın eır OW WaYy LO chs 40-59, an 1ın
tatıon, DULS liıvre Un exegese detaillee. Il them the key figures of Sennacheriıb, Heze-

UuUne arge place CONLeXTe hıstortı- kıah an Isajah ave prototypıca. roles.
GUEC du Message, MALS faıt AUSSL appe Ia CerL- Whiıle the Isa1ınah oracles belong LO tıme
tıque redactionnelle DOUT rendre compte de la when the northern kıngdom Was fallıng LO
forme finale du exte. Il dıscerne Ia fOLS des Assyrıa, ıt oes not follow that Isaılıah spoke
paroles de Jugemen et des FOMESSES de salut only WOoe’ that the NOotLes of hope
remontian. V’enseiıgnement d’Esaie, FOLULT belong only LO ater trands rather, “ 1S the
consıderant GUE le extie contıient des couches author’s hope that the present ommentary
redactionnelles de epoque de Josıias, AaALInSsı wıll sSucceed 1ın showıing that the actual 11€eS$S-

Sage of Isajlah ben Amoz has LO do ıth thısGUEC de Ia periode postexılıque. II consıdere
ONC qQUe le Message du prophete ete teıinte .  wonderiu counse| of27
DAr UuUnNe optıque postexılıque. Les poLNts forts (p
de commentaıre resıdent ans prıse 'The INalnlner 1n 1C ese chapters medi1-
compte des nombreux TAUAUX CONSACFES ate Isalah’s mMessage 15 complex, however.
Iıvre d’Esaite et ans SO  > analyse detaıllee du Beuken 1ın contradıction between the PIC-
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Lure 1ın chs 28-.39 an 36-39 In the former ologıcal ınterpretatıon, poınters LO °Canon1-
9 redacted, the fall of ‚Jerusalem cal’ interpretatıon.
15 en A4as fact, namely al the an of
the Babylonıans. In the latter, the focus 1S (ordon MecConville
the miraculous delıverance of Jerusalem, and Cheltenham, England
therefore the doctrine of Yahweh’s aıth-
ulness LO ıt. T’he former V1IeW, 1n eNVIS-
ages the evastatıon and ımpoverıshment of
the CIty, he finds closer to he pıcture DIE- EuroJTh 200 1] O2 Da (L
sented DYy Sennacher:! hımself, an the lıkely
sti: cal realıty. The Juxtaposıtion of the Jeremıah ın Prophetic Tradıktion:
Lwo VIEeWS IMaV be explaıned, he hınks, Dy Examınaltıon ofthe Book of Jeremıahthe PTOCESS of theologıcal reflection. Isajah’s
announcement of the fall of Jerusalem Was

ın the Light of Israel’s Prophetiıc
SEeEeEeN LO be fulfilled al the an of the Bab- Tradıtion

Hetty Lalleman-de ınkelylonıans, whıiıle the delıverance of the Cıty
under Sennacher1 WAas remembered Contributions LO Biblical Kxeges1s an The-
Sıgn of ultımate faıthfulness The bal- ology, vol 26
11CeEe between salvatıon an Judgment Was Leuven: Peeters, 2000, 278 6 —_

EU  H 34,76;thus carefully maıntaıned DYy the redaction. pb., ISBN 90-429-0865-3Even S the SsSamne balance Ca  } be oun
In Isajah’s oracles hemselves CX aIll-

ple of Beuken’s ınterpretatıon MaYy be oun: ZUSAMMENFASSUNG
1ın hıs treatment of 1014 He argues that In en  107 eıne voreılıge Verortung desthe elements of jJudgment an salvatıon ATe Buches Jeremı1a ın der deuteronomistischenclosely interwoven that ıt 1S ımpossıble LO SCD- Schule versucht Aalleman ın dieser ber-arate them Out. ınto lıterary layers wıth SOMMe
Commentators and agaınst thers) ‘Wıthın arbeıtung ıhrer Dıssertation nachzuweısen,

Aass Jeremıa vielmenhr ınnerhalb einer DFO-the ontext of the whole, Judgement an aal- phetischen Tradıtıon ınterpretieren ıst.vatıon AT sımply dıfferent dimensıions of Diese prophetische Tradıtıion wırd PE eiıne(30d’s wondertful deeds” (three tiımes 1ın 14y
‘Doom an salvatıon ATeEe not SUCCESSIVE vergleichende Analyse einzelner theologıscher

Themen (EBußpaufruf / Hoffnung, undestheocts ofwe. but facets of hıs engagemen og1e und des Propheten) ın den Büchernwıth hıs people (p. /6) Amos, Hosea und Jeremı1a uUumrıssen und ınThe poın 1sS supported by the redaction-
rıtıcal structurıng of the Lext accordıng LO

ıhrer gedanklıchen Fortentwıicklung beschriıe-
the woe-oracles, but Iso by close exegesı1ıs.

ben Jeremı1a olge ın welıten Teılen dıeser Tra
dıtıon, wobel ber zugleıc. unlösbar m1tHıs analysıs shows how ıinseparable AaTre the dem hıstorıschen ontext und biographischenlarger oncept of the meanıng of thıs part of Werdegang des Propheten verbunden Sp1. DieIsa1lah and the interpretatıon of the mınutlae

of the text, The present Verses ave cons1ıd- Neueröffnung der Dıiskussıon der tradıtıons-
geschıchtlıichen erortung Jeremı1as ıst berech-erable capacıty for eing read 1n quıte dıffer- tıgt, wobel aufeiner Iıterarısch / rhetorıschenent WaYs oes thıs ımage INeaN Judgment ene sıcherlıch och weıtere, tiefergehendesalvatıon? Does that 0)8[ refer LO Jerusalem Eıinsıchten erwarten Siınd.LO the enemy”?). Beuken 1S patıent gulde

through the exegetical 1Ssues. RESUMEThe ea Stren: S of thıs commentary
ATe ıts attentıon LO the detaıl of the LEeXT, ıts Dans cel OUUFrage quı reprend these de doc
balance between hıstorıical analysıs an COM- Ooral, Mme Lalleman ente de sıtuer Ia theolo
posıtıon of the LEeXT, an ıts comprehensıve gıe de Jeremıe seın Z  uUune tradıtıon prophe-orlentatıon LO the scholarly hlıterature The t1que ont elle AQUOLF repere l’existence
ınterpretation proceeds carefully through the aıde une etude comparatıve des prophe-
NECESSATVY stages (translatıon, extual notes, fes preexılıques Amıos, Os.  ee et Jeremıe. Tle
introduection of maın 1SSueS, etaıle EXe- s’oppose Ia these largement repandue selon
ges1s) mı1ss only SOINE resumptıve reflection laquelle la thelogıe du Iıvre de Jeremıe emane-
al the end of each sectiıon. My question ou raıt 2  uUune redactıon deuteronomıiste. Au CON-
the serl1es’ massıve CONtTIrıDutklon Isa1ah 1S traıre, cCe. theologıe est solıdement enracınee
LO hat extent ıt wiıll constitute unıflıed the- ans Ia sıtuatıon historıque et les Cırconstan-
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